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I

nox erat. lina stéllaeque in caeld serénd fulgébant. tempus erat
qud homings quigscere solent. RGmae tamen niilla erat quiés,
nillum silentium.

magnis in domibus, ubi divités habitabant, cénae splendidae
consumeébantur. cibus simptudsus a servis offerebatur; vinum
optimum ab ancillis fundébatur; carmina a citharoedts
perttissimis cantabantur.

in altis autem Insulis, nullae cénae splendidae
cdnsimébantur, nallT citharoedt audiébantur. ibi paupergs, famé
paene confectl, vitam miserrimam agébant. aliT ad patronos
epistulas scrib&bant ut auxilium edrum peterent, alii scelera
committere parabant.

prope forum magnus strepitus audiebatur. nam arcus
magnificus in Via Sacra exstruebatur. ingéns polyspaston arcur
immingbat. fabri, quT arcum exstrugbant, diligentissimé
labarabant. alif figliras in ared sculpébant; aliT titulum in
fronte arcts Inscribébant; alil marmor ad summum arcum
tolldbant. omnés strénué labdrabant ut arcum ante licem
perficerent. nam Imperator Domitianus hunc arcum fratr1 Tito
postridie dédicare volébat. Titum vivum oderat; sed Titum
mortuum hondrare cupigbat. Domitianus enim populum
Romanum, qut Titum maximé diléxerat, nunc sibi favére
volebat.

II

praeerat huic operT Quintus Haterius Latronianus, redeémptor
notissimus. ead nocte ipse fabros furéns incitabat. aderat quoque
Gaius Salvius Liberalis, Hateril patrdnus, qul eum invicem
incitdbat ut opus ante licem perficeret. anxius enim erat Salvius
quod ImperatdrT persuiserat ut Haterium operT praeficeret. hic
igitur fabiTs, quamquam omninG fessi erant, identidem
imperavit né labore désisterent.

Glitus, magister fabrorum, Haterium lenire temptabat.

“ecce, domine!” inquit. “fabrl iam arcum paene perfecérunt.
ultimae litterae titull nune Inseribuntur; ultimae figiirae
sculpuntur; ultimae marmoris massae ad summum arcum
tolluntur.”
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sereno: serénus calm, clear

fulgebant: fulgere shine

tempus fime

Romae in Rome

quies rest

domibus: domus house, home

carmina: carmen song

altis: altus high

imnsulis: insula  apartment

butlding
fama: famas hunger
confecti: confectus worn out,
exhausted

patronds: patronus pairon

arcus arch

Via Sacra: Via Sacra the Sacred
Way (road running through
the Forum)

polyspaston crane

fabri: faber crafisman, workman

figiiras: figira figure, shape

sculpébant: sculpere carve

titulum: titulus inscription

fronte: frons front

mscribébant: inscribere write,

inscribe

marmor marble

ante before

lucem: lux light, daviight

perficerent: perficere finish

dédicare dedicate

operi: opus work, construction
redémptor confractor, builder
invicem in furn

identidem repeatedly
lenire soothe, calm down
ultimae: ultimus /ast

litterae; littera Jetter
massae; massa block

pauld ante héram primam, fabrT labdre confectT arcum
perfecérunt. paulisper urbs silebat.

finus faber tamen, domum per forum rediéns, subitd tristés
feminarum duarum clamorés audivit. duae enim captivae,
magno dolore affectae, in carcere cantabant:

“mi Deus! mi Deus! respice mé! quaré me deseruistr?”

paulisper for a short time
15 silebat: silere be silent

dolore: dolor grief
affectae: affectus overcome
respice: respicere Jook at, loi
quara? why?

“ecce, domine! fabri iam
arcum paene perfecérunt.”
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About the language 1: active and passive voice

1 In Unit 1. you met sentences like these:

puer clamorem audit. ancilla vinum fundebat.
A boy hears the shout. A slave girl was pouring wine.

The words in boldface are active forms of the verb.

2 In Stage 29, you have met sentences like these:

clamor a puero auditur. vinum ab ancilla fundebatur.
The shout is heard by a boy. Wine was being poured by a slave girl.

The words in boldface are passive forms of the verb.

3 Compare the following active and passive forms:

PRESENT TENSE
Dpresernt active present passive
portat portatur

sthe carries, s/he is carvying  s/he is carried, or sthe is being carried

portant portantur
they carry, they are carryving they are carried, or they are being carried

IMPERFECT TENSE
imperfect active imperfect passive
portabat portabatur

sthe was carrying sthe was being carried
portabant portabantur

they were carrying they were being carried

4 Further examples of the present passive:

a ceéna nostra @ coqud nunc paratur.
b multa scelera in hac urbe cotidie committuntur.
¢ laudantur: dacitur; rogatur; mittuntur.

Further examples of the imperfect passive:
d candidati ab amicTs salutabantur.

e fabula ab actoribus in theatrd agebatur.
f audiebantur; laudabatur; necabantur; tenebatur.
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